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1. Vedtagelse af dagsordenen 

Rådet vedtog dagsordenen i dokument 10866/26. 

2. Godkendelse af A-punkter 

 a) Ikkelovgivningsmæssig liste  10822/26 

Rådet vedtog alle A-punkterne i ovennævnte dokument, herunder alle sprogspecifikke 

COR- og REV-dokumenter, der var forelagt til vedtagelse. 

 b) Lovgivningsmæssig liste (offentlig forhandling i 

henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den 

Europæiske Union) 

 10823/26 

Forskning 

1. Horisont Europa-pakken – rammeprogram for forskning og 

innovation 2028-2034 

 10460/26 + 

ADD 1-2 

RECH 

 a) Rammeprogrammet og dets regler for deltagelse og 

formidling 
 10464/26 

 b) Særprogrammet til gennemførelse af Horisont Europa 

Delvis generel indstilling 

godkendt af Coreper 1 den 24.6.2026 

 10465/26 

Rådet nåede frem til delvise generelle indstillinger til forordningen om Horisont 

Europa-rammeprogrammet for forskning og innovation 2028-2034 og til Rådets afgørelse 

om særprogrammet til gennemførelse af Horisont Europa. 

En fælles erklæring fra Kroatien, Letland, Rumænien, Slovakiet, Slovenien, Tjekkiet og 

Ungarn samt erklæringer fra Tyskland, Østrig og Rådet til dette punkt findes i bilaget. 
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Lovgivningsmæssige forhandlinger 

(Offentlig forhandling i henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den Europæiske Union) 

3. Pakken om europæiske net   

 a) Direktiv om ændring af direktiv (EU) 2018/2001, 

(EU) 2019/944 og (EU) 2024/1788 for så vidt angår 

fremskyndelse af tilladelsesprocedurer 

 10740/26 

Rådet nåede frem til en generel indstilling til direktivet om ændring af direktiv 

(EU) 2018/2001, (EU) 2019/944 og (EU) 2024/1788 for så vidt angår fremskyndelse af 

tilladelsesprocedurer. 

 b) Forordning om retningslinjer for den transeuropæiske 

energiinfrastruktur 

Generel indstilling 

 10746/26 

+ COR 1 REV 1 

Rådet nåede frem til en generel indstilling til forordningen om retningslinjer for den 

transeuropæiske energiinfrastruktur. 

Portugal og Spanien fremsatte en fælles erklæring, jf. bilaget. Estland, Finland, Letland, 

Litauen, Polen og Sverige fremsatte en fælles erklæring, jf. bilaget. 

Ikkelovgivningsmæssige aktiviteter 

4. Dekarboniseringsindsats på energiområdet efter 2030 

Udveksling af synspunkter 

 9604/26 

5. Krisen i Mellemøsten: koordinerings- og 

beredskabsforanstaltninger i energisektoren 

Udveksling af synspunkter 

 9614/26 

Eventuelt 

6. a) Revision af Kommissionens forordning (EU) 2015/1222 

om kapacitetstildeling og håndtering af 

kapacitetsbegrænsninger 

(den såkaldte CACM-forordning) 

Orientering ved Frankrig, Italien og Polen 

 10695/1/26 REV 1 



  

 

11367/26    4 

 TREE  DA 
 

 b) Metanforordningens indvirkning på EU's 

energisikkerhed 

Orientering ved Belgien, Bulgarien, Italien, Litauen, 

Nederlandene, Polen, Rumænien, Slovakiet, Sverige, 

Tjekkiet, Ungarn og Østrig 

 10728/1/26 REV 1 

Rådet noterede sig orienteringen ved Belgien, Bulgarien, Italien, Litauen, Nederlandene, 

Polen, Rumænien, Slovakiet, Sverige, Tjekkiet, Ungarn og Østrig. Grækenland tilsluttede 

sig mundtligt. 

 c) Opfølgning af Rådets konklusioner om 

forsyningssikkerheden for radioisotoper til medicinsk 

brug 

Orientering ved Belgien, Frankrig, Kroatien, 

Luxembourg, Malta, Nederlandene, Polen, Rumænien, 

Slovenien og Tjekkiet 

 10773/26 

Rådet noterede sig orienteringen ved Belgien, Frankrig, Kroatien, Luxembourg, Malta, 

Nederlandene, Polen, Rumænien, Slovenien og Tjekkiet. 

 d) Sikring af de rette incitamenter til at fremskynde 

elektrificeringen 

Orientering ved Danmark, Frankrig, Nederlandene og 

Sverige 

 10814/26 

Rådet noterede sig orienteringen ved Danmark, Frankrig, Nederlandene og Sverige. 

 e) Det kommende formandskabs arbejdsprogram 

Orientering ved Irland 

  

 

 Førstebehandling 

 Offentlig debat foreslået af formandskabet (artikel 8, stk. 2, i Rådets forretningsorden) 

 Punkt på grundlag af et forslag fra Kommissionen 
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BILAG 

Erklæringer til de lovgivningsmæssige A-punkter i dok. 10823/26 

Ad A-punkt 1: 
Horisont Europa-pakken – rammeprogram for forskning og 

innovation 2028-2034 

 a) Rammeprogrammet og dets regler for deltagelse og formidling 

 
b) Særprogrammet til gennemførelse af Horisont Europa 

Delvis generel indstilling 

ERKLÆRING FRA RÅDET 

"Rådets delvise generelle indstillinger til Horisont Europa-rammeprogrammet og særprogrammet 

afspejler ikke Rådets endelige holdning til Det Europæiske Institut for Innovation og Teknologi 

(EIT) og dets videns- og innovationsfællesskaber (VIF'er). Rådets holdning til EIT og VIF'erne vil 

blive fastlagt på et senere tidspunkt efter gennemgangen af Kommissionens kommende forslag til 

revision af EIT-forordningen. 

Rådet opfordrer Kommissionen til at sikre, at dens forslag til revision af EIT-forordningen udgør et 

omfattende og evidensbaseret grundlag for at overveje eventuelle fremtidige tilpasninger af den 

overordnede EIT-ramme." 

ERKLÆRING FRA ØSTRIG 

"Østrig støtter Horisont Europa 2028-2034, EU's tiende forskningsrammeprogram, som katalysator 

for ny viden, velstand og fred i Europa. 

Under forhandlingerne slog Østrig med succes til lyd for en forskningsprioritet om fremme af mere 

demokratiske, kulturelt mangfoldige, inklusive, socialt retfærdige, trygge og fredelige samfund. 

Samtidig støtter Østrig åbningen af programmet for forskning med dobbelt anvendelse inden for 

både civile og militære anvendelser til gavn for europæisk suverænitet. 
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Østrig beklager imidlertid, at forskning til udelukkende militære anvendelsesformål skal finansieres 

af Horisont Europa. En sådan forskning bør finansieres af Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne, som integrerer de forsvarsrelaterede foranstaltninger, der hidtil har været 

omfattet af Den Europæiske Forsvarsfond. 

Vi bekræfter, at dette fortsat er vores overbevisning, selv om Østrig ikke kunne få tilstrækkelig 

opbakning fra de øvrige forhandlingspartnere inden for dette spørgsmål. Samtidig understreger 

Østrig sin tilslutning til Horisont Europa-programmet som helhed." 

ERKLÆRING FRA TYSKLAND 

"EU's rammeprogram for forskning og innovation er et centralt instrument for topkvalitet, 

fremtidssikring og strategisk autonomi i EU. Tyskland glæder sig over og støtter den delvise 

generelle indstilling til forordningen om tiende rammeprogram 

(Horisont Europa 2028-2034, "RP10"). 

Tyskland understreger imidlertid betydningen af at fortsætte den tidligere etablerede og nuværende 

praksis i forbindelse med forskning med menneskelige embryonale stamceller og embryoner. 

Tyskland glæder sig over, at artikel 21 (støtteberettigelse), stk. 10, i RP10-forordningen fastsætter 

juridisk bindende etiske udelukkelseskriterier for støtte i forlængelse af de hidtidige regler i 

Horisont Europa-forordningen 2021-2027 ("RP9"). For Tyskland er det dog afgørende fortsat at 

have forsikring om, at der ikke vil blive stillet EU-midler til rådighed til forskning 

(herunder forskning, der omfatter stamcelleproduktion), som ødelægger menneskelige embryoner, 

da denne praksis er forbudt i henhold til national tysk lovgivning om beskyttelse af embryoner. 

Tyskland forventer, at Europa-Kommissionen rettidigt fremsætter en erklæring om 

RP10-forordningen, som svarer til den erklæring, der blev fremsat i forbindelse med vedtagelsen af 

RP9-forordningen (dok. 2021/C 185/01, "Erklæring fra Kommissionen om etik og 

stamcelleforskning")." 
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FÆLLES ERKLÆRING FRA KROATIEN, LETLAND, RUMÆNIEN, SLOVAKIET, 

SLOVENIEN, TJEKKIET OG UNGARN 

"Kroatien, Letland, Rumænien, Slovakiet, Slovenien, Tjekkiet og Ungarn støtter vedtagelsen af den 

delvise generelle indstilling til forslaget om Horisont Europa 2028-2034. Eftersom der er 

bestemmelser i dens retsakter, som indgår i de horisontale forhandlinger om den flerårige finansielle 

ramme (FFR), og som er udelukket fra den delvise generelle indstilling, indtil der er gjort yderligere 

fremskridt med FFR, navnlig artikel 19 i Horisont Europa-forordningen, giver landene deres 

tilslutning til den delvise generelle indstilling på grundlag af status for FFR-forhandlingerne på 

tidspunktet for vedtagelsen som afspejlet i den forhandlingsramme, der er udarbejdet under 

formandskabets ansvari. 

Kroatien, Letland, Rumænien, Slovakiet, Slovenien, Tjekkiet og Ungarn finder det navnlig 

afgørende, at programmet fortsat giver adgang til kapacitetsopbyggende foranstaltninger for både 

lande, der er omfattet af initiativet om udvidelse af deltagerkredsen, og overgangslande med 

differentierede bestemmelser for overgangslande. De anser det endvidere for afgørende, at en 

stigning i de offentlige investeringer i forskning og innovation som en betingelse for adgang til de 

relevante kapacitetsopbyggende foranstaltninger vurderes på grundlag af en nominel stigning i 

udgifterne i forhold til det foregående år." 

 
i ST 10058/26. 
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Erklæringer til de lovgivningsmæssige B-punkter i dok. 10866/26 

Ad B-punkt 3, litra 

b): 
Pakken om europæiske net 

 

Forordning om retningslinjer for den transeuropæiske 

energiinfrastruktur 

Generel indstilling 

FÆLLES ERKLÆRING FRA FRANKRIG OG SPANIEN 

"Fuldførelsen af en ægte energiunion er en af grundpillerne i den europæiske dagsorden. 

Fremme af denne dagsorden kræver ikke kun harmonisering af energiregulering og -politik på 

europæisk plan, men også en fysisk union af vores energiinfrastruktur. Der kan ikke være nogen 

energiunion uden et velsammenkoblet Europa. 

Sammenkoblinger skal forstås som et europæisk offentligt gode og ikke som et spørgsmål om 

bilaterale forhandlinger. Fordelene ved sammenkobling stopper ikke ved grænsen: lavere 

engrospriser, større forsyningssikkerhed, bedre integration af vedvarende energi og øget 

systemmodstandsdygtighed i Den Europæiske Unions elsystem som helhed. 

Europa er ved at omstille sig til elsystemer, der udelukkende drives af vedvarende energikilder, 

hvilket kræver en betydelig styrkelse af fleksibilitetsinstrumenterne. Elsammenkoblinger er 

afgørende i denne henseende og også en forudsætning for den europæiske konkurrenceevne. 

De produktivitetsgevinster, der loves ved elektrificering, kan kun realiseres, hvis det indre 

energimarked reelt integreres. 

Vi glædede os over, at Europa-Kommissionens initiativ om energimotorveje blandt de otte 

udpegede europæiske energimotorveje omfatter elsammenkoblinger over Pyrenæerne og korridoren 

for grøn brint (H2Med). 
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Forordningen om transeuropæisk energiinfrastruktur (TEN-E) er et vigtigt redskab til at gennemføre 

disse projekter, som er afgørende for at udnytte værdien af Den Iberiske Halvø som et knudepunkt 

for vedvarende energi og bryde dens isolation i forhold til resten af kontinentet. 

Spanien og Portugal opfordrer derfor Europa-Kommissionen til at afspejle de energimotorveje, der 

forbinder Den Iberiske Halvø med Centraleuropa, i det centrale scenarie, der skal udarbejdes i 

henhold til artikel 11 i forordningen om transeuropæisk energiinfrastruktur (TEN-E)." 

FÆLLES ERKLÆRING FRA ESTLAND, FINLAND, LETLAND, LITAUEN, POLEN OG 

SVERIGE 

"Estland, Finland, Letland, Litauen, Polen og Sverige ser med tilfredshed på de fremskridt, der er 

gjort i Rådet med revisionen af TEN-E-forordningen. Samtidig mener vi, at beskyttelsen og 

modstandsdygtigheden af kritisk energiinfrastruktur bør afspejles tydeligere i det endelige 

kompromis, navnlig i bilag II. 

Ruslands angrebskrig mod Ukraine, hybride trusler og sabotagehændelser mod vores 

grænseoverskridende energisamkøringslinjer har vist, at kritisk energiinfrastruktur er en væsentlig 

del af Unionens sikkerhed og beredskab. Modstandsdygtighed over for alle farer kan ikke kun 

forblive et horisontalt politisk mål, men skal blive en finansierbar og målbar del af EU's politikker, 

programmer og investeringsprioriteter. 

På denne baggrund værdsætter vi, at bilag II til den generelle indstilling til TEN-E-forordningen 

indeholder en særskilt kategori for beskyttelse af kritisk energiinfrastruktur og dens 

modstandsdygtighed. Vi noterer os, at den generelle indstilling omfatter elinfrastruktur i denne 

kategori, og understreger, at energiinfrastrukturens beskyttelse og modstandsdygtighed bør ses som 

et systemisk spørgsmål i EU's politikker, herunder al infrastruktur, der er afgørende for at sikre 

forsyningssikkerheden. Vi fremhæver, at beskyttelsen af eksisterende aktiver, der fortsat er vigtige 

for grænseoverskridende strømme og økonomisk sikkerhed, ikke bør indebære en forlængelse af 

levetiden for fossil infrastruktur. 

Vi er fortsat af den opfattelse, at kategorien også bør omfatte genopretningskapacitet, herunder 

reparationsberedskab og regionale lagre af kritiske komponenter og reservedele, for at sikre, at 

grænseoverskridende strømme hurtigt kan genoprettes efter angreb, sabotage eller andre større 

forstyrrelser. 
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I lyset af ovenstående understreger vi, at beskyttelse af kritisk energiinfrastruktur bør behandles 

som en prioritet i den kommende flerårige finansielle ramme og afspejles mere konsekvent i hele 

den bredere gældende EU-ret på energiområdet. 

Under hensyntagen til de elementer, der er skitseret ovenfor, støtter Estland, Finland, Letland, 

Litauen, Polen og Sverige, at der gøres yderligere fremskridt med beskyttelsen af kritisk 

energiinfrastruktur i TEN-E-forordningen under de kommende interinstitutionelle forhandlinger." 
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